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VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85161426
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
KUEHNE+NAGEL s Delivery Note Date 09,02.2021
AC-EITAZIONE MERCE Print Date 08.02.2024
Shipping T
Quantita dichizrata: Z@"O_QO Sh:gg:gg Pﬁ?r?t Central stﬁg
Quantita affettiva: Page 1/2

Tipo Imballaggio:
Your Sales Representative

; {
ntitd Imballi:
gﬁiformité alle schede 'imbafie: @ David Kommer
i, M 0170 633-6881
Data confjeniQ Iércﬂ, &) T 07931 91-2518
Firma F 07931 91-4679
E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear SirorMadam:—~ - - oo i s S a o e B am e e e i

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249 {ollo VLl o

Your Data , Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 03.02.2021
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kthler
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltam Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive aricles 87084099 518 KG

A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4306268038

Customer ltem Number 8009070710

: No. of Packages 1
Total Weight 569.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Paint
WKL2

*PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergenthelm - T +48 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 81-4000 - Info@wuerih-industrie,com - www,wuerth-Industrie.com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter In Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited pariner; Warth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsay, county court Stuttgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Barkert, Ralf Gehringer, Marlin Jau®, Marcus Otto, Eberhard Schauber



DVF 4012-DR-10/20

Bl

ww WURTH

Pelivery Number
Page

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed an this document 85161426 marked
in column CoO with E-.. originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, J0, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Ci, XK

| declare that; No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 11.02.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

85161426

Do you have any questions about your defivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

—-This delivery-is subject.to our-General Terms of-Delivenrand.Baymentoc. o . _ — — - ____ & =

These Terms can be accessed under;
www.wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustriefagh.php
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Shipping Point

WKL2Z




Ordine di Trasporto / Transport Order Y .y 7/ 4
Sogger / Milenlz VATAD-No./ N° patta VA Date/ Dala 4 AW AV G —
15-FEB-2021 oy sy g i by
DHI: FREIGHT-WURTH
via delle industrie 1 |‘|’ ‘ I I I ”I“ ||||
I-20060 POZZUOLO MARTESANA {MI)
1278413000221400
Order Gode/ Ordie di asporko

Collection address / Indirizo del {uogo dl carico (d rillro)

MIL-DF-0022140

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Defivery terms / Temminal address /
Condizlon di trasporta Indirizzo terminale
Dfreedomlclls [:] exworks
gf;’!';dd“"l :ﬂ";{f“"" DHI, GLOBAL FORWARDING (I
D;dxugmqtg Degn siogray POZZUOLO MARTESANA (MILAN
23 pai taves urpai
Do, Oieoraty|VIA DELLE INDUSTRIE, 1
d id duty unpalid
Consignes / Destinalerlo VATHD-Mo. / N° partita WA Ddﬂt.ydﬁg[_ pag'D drrl.ydogl.ja I-20060 POZZUQOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dgllfrzgrs napeg. [Tel:+39 02 95252-200
{
Fax:+39 02 25252 801
via deli ciclamini 4
I~70026 MODUGNO DDU
Additiora) transport insurance / Terminal referencs /
Aslourezione m'nfamen:r: 0811020121629 Numero di dossier
Detivery address / Indirizzo di consegna dalla merce D ﬁs D no
Currency/  Valuefor insurance /| Costomers reference /
Valyta Valor daassicirare Riferlmenti del clientg
NolBRI-FUI-0000926
‘Terminal di arriva Contact tel,
Terminal de destination MNumero talefonlca
BART + 39 / 80 5315811
Marks and rumbers Ouzntlly Packing  Deseription of goods Custoymsbrinummbar| Gross welght In kg Velug (witt cuency)
Marche & numest Duznits ’Imbalﬂﬂgiﬂ Descrizionz dllz marce Tarifla doganale | Pesa lorda In kg Valore {con valutz)
/ PAL:  VARIO 7050.0
Payable wefghtin kg Tolal gross welght In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabile In kg Tolale pese lorda In kg
Dim. X tmx emx o= 5.366w 2.60 w| 7,050.00 7050.0
Speclal consignments £ Richiesle parlicotart
Special instructions / [strzioni particolar Enclosures / Allegati
Collection at sender Delivery [o consignee IMPOSTANT Accorfing to CMR, tmnsport damapes have 1o be noled on the franpor Stemp and signafure of sender
Ritlo dal mittents Consegna al destinalarip order {POD) upon delivery of ha censignment. Damages ol visible extemally should be | Timbro e fima del mittente
notiffed In writing ta the responsible EUROSGNNEGT terminal within 7 days after delivery,
Data /Data Bzle/ Dala s
Tima / Oraelo Time/ Orarlo KU EH M o
Via dei Ciclaminl,
Drivesk signalure / Firma delzulista Consignee$ signature Consignee’s name In block latters
Firma del destinatario Nomae dl chi firma In stampatello 1 B

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGTﬁgl q'nls‘ 0 (;O\’I hserva d‘
C

Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generall dl traspork

verifica su gu

ONNECT

uelita e quantitd”



